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M A G Y A R K U R I R. 
Bécs, Kedden, Aiigustus' 25-dikán, 1 8 2 5 . 

B r a s 1 l 1 «. 

Az a' minap tsak röviden említett hír, 
hogy Brasiliában próbák tétettek volna a'-
végre, hogy az a' Consti tútzió, mellyet 
Brasiliának I-ső P e d r o adott , eltöröltet
vén, határtalan Császári hatalom állittas-
sék-fel, a' Rio-de-Janeirói legújabb D i a -
r i o által is megvalóságosittaték. 

S a n - P a u 1 o tartományában néhány 
városokban, név szerént Pindamunhangá-
ban, Tanbatében, San-Luis-da-Praytangá-
ban ütötte-ki magát ezen iparkodás. 

Mind három nevezett városok' Taná-
tsai, forma szerént való határozásban fe-
jezték-ki kívánságaikat, 's azt az Ország' 
iő városába R i ó b a küldvén a* Belső Mi
nister által a' Császárnak benyújtanák, a' 
melyre a' Császár a' nevezett városok'Ta-
nátsaihoz \s a' Sant-Pauló nevű tartomány' 
'Po Bírájához is megtagadó váloszt külde
tett ugyantsak az említett Minister által 
viszsza. 

A Császár válosza a' San-Paulói három 
főbb városokhoz : — 

„Császár ő Felsége megfontolta hoz
zá küldött írástokat, 's réóm bízta, hogy 
adjam tudtotokra, hogy — ámbár annak 
kívánása, hogy a' Constitútzió' hellyébe 
határtalan hatalmú Országlás tétetődjék, 
a z ő Felsége -aíattvalójinak eránta viselte
tő szeretetjekből's bizodalmakból, ' sazon 
igasságos 's állhatatos meggyőződésből ve
gye szármozását, hogy a' Császár' Hatá
rozásainak mindenkor a' Státus' boldog
sága és java a' czélja •—az alattvalóknak 
e-féle unszoló meghívásaik azonközben a' 

Császártól tsakugyan mindenkor viszsza 
fognak vettetni, mint hogy ezek azon Con-
stitútzióval, melly re valamint ő Felsége 
úgy minden alattvalóji a' világ előtt meg
esküdtek, ellenkeznek; 's Császár ő Fel
sége nem más módon , hanem" tsak egye
dül ezen Constitútzióval megegyezőleg akar 
országolni, a' lévén az ő Felsége' kíván
sága , hogy ezen Constitútziónak segedel
mével, 's az állhatatos iparkodással öszszc-
tsatólt szorgalommal, az Országiásnak kü-
lömbkölömb ágait tökélletesebbithesse, 's 
ezen nagy kiterjedésű birodalmat a' fényes
ségnek és virágzó gazdagságnak arra a' 
gráditsára felemelhesse , melyre ez eljutni 
alkalmas. ' 4 

„Kőit a' Rioi-de-Janeriói palotában 
Máj. 10-kán 1 8 2 5 - b e n . — 

„Aláírta: Estevao Riveiro-de-Reeendo. 

A' M o n t e v-i d e o felelt Brasilia és 
Bucnos-Ayres között lámodott ellenséges
kedésekről azt olvassuk' a' legújabb tudó
sításokban, hogy Rio-de-Janerióbol két ex-
peditziók küldelteitck Montevideóhoz; 's 
mint hogy a' Császár bizonyos tudósítást 
vett a'-fclől, hogy a' Buenos-Ayresi Or
száglószék 5oo emberekből álló segítséget 
küldött a' Montcridéói Rebelliseknek, olly 
paranlsolatott adott ő Cs. Felsége ezen 
Expeditziók' Kommandánsai clejikhe, hogy 
Bucnos-Ayrest azonnal lámodják-mcg, ha 
az említett fegyveres Isnpatot Montcvídcó-
bol-ki nem viszi, 's telt lépésének hellycs 
és kielégítő okát nem adja. 

)( 
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pranczia Ország, 

$t. Domingónak (HAytinek). ügye en
nyi hánykódások után végezetre állandó 
alapra helyheztetődék, még ped ig . olly 
ssínbe öltöztetve, mint nem sokak remén-
lették. Miként juthatott a' dolog ezen szép 
érettségre, még ma tisztán meg nem, ' í r
hatjuk.-, mert azokból, miket a' dolog fe
lől még ma-olvasunk, annak egész miné-
tnűségét ki-nem.vehetjük. Nem soká na
gyobb felvilágosodást reménlünk felőlié. 
Most tsak a' következőkkel szolgálhatunk. 

A' M o n i t o r ezeket közli Aug. 12-di-
kén , illy fclyül írás alatt: — „Tengeri 
dolgokra -és plántatarlományokra ügyelő 
Ministérium. -

„Báró M a c . k a u , hajós Kapi tány, 
Május' 4-dikén Rochefortból C i r c e nevű 
Frcgáloa.-útnak indíttatott, olly parántso-
lattal, hogy a' következő Ordonnánczot 
(Királyi Rendelést) vigye-el St Domingó 
szigetére — ,-, 

„ K i r á l y i O r d o n n á n c z . 
, „Paris Ápr. 17-dikén 1825. K á r o l y , 

Isten' kegyelméből Frantzia Ország.'és Na-
varra' Királya , köszöntésünket ajánljuk 
mindeneknek, kik ezt látni fogják. 

,,A' Constitútzió 14-dik és 7 3 - d . i k * ) 
Czikkélycivel megegyezőleg; 's a' Frantzia 
kereskedésnek javára, a' Sl Domingói haj
dani Frantzia plántások szerentsétlensége-
i k r e , 's ezen sziget'mostani lakosainak ,-b-i-
aontalan áüapotjokra való tekintetből, ren
deltük és rendeljük, mint következik: 

„Iső C z i k . St. Domingó szigete'Fran
czia részének kikötőhellyel, - minden nem
zetek' kereskedésének nyittassanak-meg. Az 
ezen kikötőhellyekben a' hajóktól és po r 
tékáktol valamint azoknak bé-, ugy ki-eve-
zéssekor fizetődött adózások , minden ném-
aetekre egyformák és egyenlők legyenek, 

V kivévén'; a' Frantziákat , kik tsak felét fi
z e s s é k árrnak a' mit mások fizetnj- tar-
i toznak. 

„II-dik C z i k . St. Domingó sziget* 
Frantzia* részéhek mostanié-lakosai öt'csz-
tcndőnpk lefolyta a l a t t , esztendei időpon
tok szerént , mellyek közzűl az első fize
tés 1825-ben Dec. 3 í-dik napján történjék, 
i 5o (száz ötven) millió Frankokból átló 
summát fizessenek a' Frantzia Országi 1)e-
p o s i t u m o k ' kassájába, melly a' St Do
mingói régi plántás tulajdonosok' kárának 
megfordütalására, kik annak kipótoltatá-
sát kívánják , fordíttassék. - ' 

„lll-dik C z i k . Mi ezen feltételek alatt, 
"jelenlévő Ordonnánczunk ál tal , St. Domin
gó' mostani lakosainak tellyes és tökélle-
tcs függctlcnségű Országlási módot en
gedünk. . ' 

„Ezen Ordinánczunk a' nagy petsét-
t'el petséleltessék-mcg. 

„Kőit Parisban a' Thuilleria' kastélyá
ban Ápr. 17-dikén, a'megtartatásnak lözS* 
dik, 's a' mi Orszaglásunknak i-sőeszteni 
déjében. 

(Aláírták: a' K i r á l y és három •••Mi
nisterek, t. i : C h a b r o l , P e y r o n n e t 
és V i l i 0 l e ) . 

••(•*) A' Constitútziónak ezen Ordon
náncz' elején említett czikkelyei ezek: — 

„14-dik Czik. A' Király a' Státus' fe
je ; ő a' szározi és tengeri erőnek fo ve
zére; ő izen hada t , ő szerez békességi, 
szövetségi és kereskedési kötéseket,--a* 
Örszágláshoz tartozó minden Tisztviselő
ket ő nevezi-ki, 's ő adja ki a* törvények
nek betőltettetésseket illető párantsola--
tokat. 

„73-dik Czik. A' plánta tartományok
nak, különös törvények és Rendelések sze
rént kell kormányoztatni) . 

A' fenn-nevezett^hajós Kapitány Báró 

.M a ck a u Aug. . 10-dikén B r e s tb,eLrÍS^l 

szaérkezvén az ő leveles zsákját a "rff.. 
Kommandáns, Stafétán azonnal Parisba kuh 
dötte, annak megérkezéséig is pedig-í 1 l . 



Tclegrafusi jelentest küldött BáróMack a u 
az Országlószékhez: •—„ 

- „Az ő Felsége' akaratja tökéllelesen 
„teljesíttetett 's a' Királyi Ordonnáncz St 
„Domingó szigetén tisztelettel és háláda
to s ságga l fogadtatott." 

Ezen tárgyra nézve iHy7 megjegyzése
ket botsátott közre a'Párisi C s i l l a g : — „ 

„Egy Újság olly jelentést tett vala , 
hogy Frantzia Ország St Domingóval al
kudozásra botsátkozott volna, sőt azt is 
crőssítette, hogy a' Frantzia és St Domin-
gói Országlószékek között bizonyos egye-
zési-feltételek forognának szóban. Mi ak
kor kibotsátkoztunk vala azok ellen, a 
kik Országlószékünkről. ilyent feltettek, 
nem azért , mint ha azt akartuk volna mu
tatni, hogy mi , Kabinétünk' titkaiba be
volnánk avatva, hanem tsak azért, hogy 
Királyunk' politikája eránt bizodalommal 
viseltettünk. Hogy meg nem tsalattattunk 

• bizodalmunkban, elég nyilvánsággal mu-
tat jáa ' Királynak Haytire nézve kiadott 
Ordonnáncza, melynek minden szavaiból 
szemünk elibe tűnik az a' méltóság, mel
lyet a ' m i L e g i t i m u s Királyi Országlá-
sunknak minden tselekedeteiböl kitün-
dökleni látunk. 

„Harminczhárom esztendőkig tartott 
elválás u tán , melly alatt a' Legitimusság-
gal ellenkező minden féle tudományok, a' 
•ársasági életet egészen felforgató állatá-
sok, nyilvánságosan, 's minden titkolódás 
nélkül prédikáltattak, sőt egy pillantatnyi 
ideig még győzedelmi fényes innepet is 
Jartottak, megnyitá a' Frantzia Király , Fe
jedelmi Legitimusságának jusaival élvén 
St Domingó' kikötőhellyeit minden nemze
tek' kereskedésének, 's meghatározá a' Vám-
Tarifát is mind ezekre a' nemzetekre nézve, 
m e g pedig olly m ó d o n , hogy a' Frantzia 
kereskedőktől ezen sziget' kikötőhcllyciben 
fizetődő vám ennekutánna tsak félannyi 
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legyen mint a' mennyit más nemzetek fi
zetni fognak. 

„A' Frantzia Király a v ki nem i-égen 
az ál tal , hogy a' Kibujdoklött Frantziák-
nak kárát viszsza fordította, a' revolútzió
nak utolsó sebét gyógy ítá-bé, a'legnagyobb 
roszszaknak egyikét, melly hasonlóképpen 
a' revolútzió következése vala, nem hágy-
hatá figyelem nélkül; 's a 'Domingórolcl-
bujdoklott plántások, kik illy sok eszten
dőktől fogva már még reménségeiket is 
vesztették vala (a' sziget lakosai által fize
tődő) i5o milliókban segedelem - kútfőre 
találtak, mellyet nekiek a' Király' bőltsés-
sége nyita. " : 

„A* St. Domingói Plántások' jövedék 
m e , áltáljában, esztendőnként 3o milliók
ra telt. Ebből i5 milliót dolgoztatásra kel
lett kölleniek; maradott tehát i5 milliónyi 
nyereségek. Tizenöt millió , öt perCentum-
mal, i5o milliónak az interessé. így tehát 
a' i5o milliók, mellyeket a' St Domingói 
lakosok öt esztendőknek lefolyta alatt a'Fran
tzia. Depositumok' kassájába befizetnek, a' 
Frantzia volt Plántások' 1 0 esztendei volt 
egész jövedelmekhez hasonló summát tesz
nek , e' pedig éppen annyi , /mint a men
nyit az őSt. Domingói minden ingatlan jó
szágaik értek (az az, mint haá 'S t Domin
gói lakosok ezen jószágokat a' volt Plán-
tásoktól i5omilliókkal megváltották volna) 
mint hogy az A n t i l l á k neve alatt cs-
méretes szigeteken, az ingatlan jószágért, 
a' főidért, ennél többet soha se adtak. 

,,A' Bonaparte' ezen sziget ellen tett 
egész próbatétele hajótörést szenvedett, 's 
annak, ha szerentsésen ütött volna is k i , 
nem lett volna olly hasznos következése, 
mint a'-Király' néhány szavakból álló O r-
d o h á n c z á n a k lett. St. Domingó szige
te' Frantzia részének lakosai, ríirállyok-
íiak parantsolatját tisztelettel és háládatos
sággal elfogadták: „és tsak azután, hogy 
„ezen hódulási Aktát elkövették, tsak az
u t á n , hogy Frantzia Ország' fő Uraságál 
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„megesmérték, engedett a 'Frantzia Király 
„St. D o m i n g ó szigetének Független Or-

szaglást." v ' 
„Kinek nem volna tehát bizodalma Fran

tzia Ország' boldogságához a' 1 V-d ikHen-
r i k maradékai' kormányozása alat t? Ha 
valamelly népnél jó rend uralkodik, min
den megfoganszik o t t , ' s annak javára fejtő-
dik-ki minden. A' L e g i t i m u s s á g a' 
nemzetek' életének és szabadságának tsírá-
ja'; a'Revolutzió pedig ha lá la !" 

A' Journal de Paris így fejezi-ki gon
dolatait St. Domindónak állapotjára néz
v e : - - - „ 

„St. D o m i n g ó megnycré a' maga 
Politikai Emancipátióját, F ü g g e t l e n s é 
g é t. X-dik Károly egy szava által megté
ve ezen szigetre nézve, a' mit annak 5o 
esztendeig tartott nyughatatlankodások és 
iparkodások meg nem szerezhettek, tud
niillik, hogy mint N e m z e t , magában 
fennállhasson. Az ő Revolütziója úgy vég-
zodék-el Ápr. 17-dikén 1825-ben, mint a'' 
miénk Jun. 4-dikén 1814-ben. Ezeii Colo-
nia X-dik Károlynak köszöni a' maga sza
badságát, mint az anyá országé XVM-dik 
Lajosnak. Azon környülállások, mellyek-
rő l nem soká bővebb felvilágosodást kell 
kapnunk, meg fogják mutatni , minémmű 
háládatossággal fogadták a' lakosok X-dik 
Károlynak ezen jótéteményét; 's a' Fran-
tziák is örvendenek azon hasznoknak, 
mellyek ezen változásból az Országra há-
romlanak, mint hogy midőn ezen Coloni
ának minden kikötőhellyei minden nemze
tekre nézve egyformálog megnyíltak, né
künk akkor különös kereskedési privilé
giumok tartattak-fenn. Mi tsak félannyi vá
mot fizetünk, mint mások ; 's azon i 5 o 

.millió Frankok, meílyeket a' Colonia fi
zetni fog, begyógyítják azon sebeket,meí
lyeket a 'revolutzió , a' St. Dojningói Fran
tzia Plántásokon ejtett. Ezen nagy munká

nak resultatuma abban álh hogy a' Legi-
tinius thrónus ' méltósága megnientefttt, a' 
Frantzia kereskedésnek egy hatalmas olta« 
lom szereztetett, 's a' szerentsétlen meg. 
károsittatás , lehető kielégíttetést talált. E-
zek az alapjai emez Ordonnáncznak, a' 
böltsesség' örökké fennmaradandó oszlo
pának. — 

„ A z s O p p o s í t i o , a' mel ly , tsak indu
latainak áldozhasson , Országlásunknak 
minden tetteit kitsinyíli , azt kérdi ezen 
tárgyra nézve: hogy hát valyon sikeresí-
teni fogja-é ezen munka a' 3 per Centes 
Obligatzióknak lábrakapását , avvagy in-. 
kább nem lenyomására fogé szolgálni a-
zoknak. St. Domingónak szabaddátétetésc 
oda fogja kereskedésünknek egy részét 
húzn i , és sok 's nagy tőkepénzeink, mel
lyek eddig a 'Borsén adattak kézrőlkézre, ez
után a' St. Domingói sokkal nyeresége
sebb kereskedésre fognak fordíttatni, 's a t. 
De nem értenek a' jövendőhöz azok, kik 
igy okoskodnak. Az 5 per Centes Obliga
tzióknak 3 per Centesekké lett általváltoz-
tatása sok más nagy következésekkel van 
öszszetsatóltatva, mcllyclmck sikeressége 
tsak majd jövendőben mutathatja magát.' 

Parisban az 5 p . Centes Obligalziók 
Aug. 10-kén 102 Frankon és 45 p Centimen 
kezdettek áruitatni a 'Borsén , 's utóbb 102 
Frankon és 3o Centimen adattak. A' 3 p. 
Centesek ugyan ekkor nagyot ugrottak le
felé, mert 74 Frankon 's 90 Centimen 
kezditek á ru i t a tn i , 's végre 75 Frankért 
adattak. — Az újságok külömböző módo
kon magyarázták a' 3 per Centes Obliga
tzióknak illy nagy leesését. A' C s i l l a g 
ezt tsak m e s t e r s é g e s leesésnek ne
vezte, 's megintette az Obligatziók' (R e n " 
ték') bir tokosi t , hogy vigyázzanak magok
r a , ' s őrizkedjenek a' mesterkedő gono
szoknak álnokságaiktol, hogy hálójikba 
n e kerithessék őket , 's n e féljenek, 
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mert nem fog ezen állapot sokáig így tar
tani. • ' . 

Frantzia Országban a' Jura Departa-" 
mentben Salins nevű város egészen elé
gett; a' házak nagyobbára fafedclüek vol
tak. A' szél olly nagy vol t , hogy a' szik
rákat egy Német mértföldnyire elvitte. Egy 
hegyen 2 1 órányira szemlélték a' füs
töt. A' gyúlást egy szolgáló leány okozta 
az által, hogy a' serpenyőt, melyben zsír 
volt, a' tűz' felibe tartotta, 's a' zsirt ki
öntötte, melly vigyázatlanságnak követke
zése a' lett, hogy 5ooo emberek fosztat-
fak-meg mindeneiktől. A' kár y milióra 
tétetik, melyből tsak 000,000 Frankok vol
tak bátorságosítva. Azt erőssítik, hogy a' 
lángok 400 lábnyomnyira tekergőztck-fel 
a' levegőbe. 

P o rt u g a 11 i a. 

L i z b o n á b a n az érzékenyebb ke
resztyéneket nagyon megháborította ezen 
íq városnak két templomaiba történt erő
szakos berontás 's. a' szent edényeknek 's 
az Ostyának elragadoztatása. Az első erő
szak a' Sz. Antal klastroma' templomán 
követtetett-el. Július' 4-dikén jó reggel a' 
klastromnak egyik elöljárója a' templom
ba bemenvén, a' Tabernakulumot feltöret
ve találta; 's a' Ciborium és az Ostyák 
oda lettek. Jelenlés tétetvén, a 'Püspök a' 
klastrombéli Papsággal 's egy fő törvény
tévő Tisztviselővel azonnal a' templomba 
termettek, hogy minden környűlállásokat 
pontosan megvizsgáljanak, melly meges
vén a' bűnösöknek felfedeztethetéssek vé
gett minden rendelések tüstént megtétet-
tek, a' Püspök pedig, az Istennek e' borza
dást gerjesztő bűntételért való engesztelé
sére Proczeszsziót és közönséges imádsá
gokat rendelt ; mint is hogy minden tem
plomokban e'-féle imádságok tartattak, a' 

theátromok bezárattak, 's Jul. iodikén a' 
közönséges Proczcszszió - tartás is véghez 
m e n t , mellyen minden Papság 's a' Pol
gári és Katona Tisztek, véghetetlen egyéb 
minden rendű és rangú sokasággal jelen 
voltak. Hogy Portugalliában ezen büntétel 
illy nagy ijedttseget okozott, nem tsuda 
azé r t , hogy az e'-féle rettentő gonoszsá
gok ezen Országban tsak-nem hallat
lanok. 

Ezen hallatlan bűnnek két versbeh 
történt elkövettetése, 's az a' környűlállás 
(igy szoll a 'Lizbonai újság), hogy azon 
bűnösökneki kii; ezen tselekcdetre vete
medtek semmi iparkodás által nyomokba 
nem lehet akadni, egy szóval, mindenek 
azt mutatják', hogy ezen .bűnösök nem va
lami közönséges tolvajok, hanem sőt in
kább, hogy ezen illy nagy gonoszságnak elkö
vettetése erkőltsi undok elfajulásból vegye 
származását, 's azon Szabad Lelkeknek 
munkája légyen, kik a' jó Rendnek és Re
ligiónak ellenségei lévén , a' legnagyobb 
Szentséggel az igasság' templomában's a' 
Szentek-szentében tsufolódni akartak. Re-
ménl/ük, hogy ezen nagy bűnnek elltöve-
tőji, melly ugyan azon időben e'fő város
nak egy más Parochiális templomában is el
követtetett, az e'-féle bűnhödéstől illy na
gyon szörnyülködő Portugallus nép' buz-
góságának segedelmével , végre is tsak-
ugyan fel fognak fedeztetni. 

Nagy Britannia: 

. A' Kelet-indiai legújabb tudósítások 
szerént igaz, hogy az Anglusok előfclé 
haladnak a' B i r m á n birodalomban, de 
az is igaz más felől, hogy az előrehala
dásban sokkal több nehézséget okoz néki
ek a'főidnek természeti tulajdonsága, mint 
a' mennyit egy legtöbb tapasztalással bíró 
ármáda okozhatna. Csupa út nélkül való 
vidékeken kell előre nyomulniuk; éhséget 
sokat szenvednek; 's a' eok motsárnak ár-
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jlalmas gőzölgései sok betegségeket okoz
n a k kőztök. 

Négy Ánglus ármáda kezdett benyo
mulni a'Birmán földekre. Az egyik Aschem 
országon, másik Cascharen, harmadik Ar-
rákánon ál ta l , a' negyedik pedig, a'melly 

JRa n g o o n városát bírja, 's ezt igen ne
vezetes erősséggé tétté, innét két fclőlről, 
részint a' tengerről részint a' szározrol 
dolgozik egyenesen a' Birmánok fő váro
sa U m e r a p u r a e l l e n , hova az ar
mada' nagyobb Osztálya az I r a b a d d i 
nevű vízen iparkoddí közelíteni; de na
gyon lassan haladhat előre; sok akadályt 
tesznek elibe a' Birmánok; közelebbről az 
Ánglus tsajkáknak nagy részét, felégették. 

Az Ánglus újságokban sok féle kivo
nások találtatnak az Amerikai levelekből. 
Ilyenek sok egyebek közt az itt követ
kezőké _ " 

Generális L a f a y e t t c elfogadta az 
Egyesűit Státusok' Országlószékélöl azon 
ajánlást, hogy azon a' B r a n d y v i n e-ne-/ 
vű Frégáton evezzen viszsza Frantzia or
szágba , a 'mel ly Washingtonban nem ré-; 
gen hagyta-el az építő mívhellyct, 's a* 
mélly arról nevezetes , hogy annak emlér 
bezetére kapta a' Brandyvine nevet, hogy 
«z a* verekedés, melyben az Észak-Ame
rikai szabadsági háború idején L a fa y e t-

- te magát megkülömböztette 's megsebes-
sedett, Brandy vine nevű helységnél történt. 

A' két ifjú M u r á t o k , A c h i l l e s 
é s - N a p ó l e o n , kik most Észak - Ameri
kában tartózkodnak , beíratták magokat 
"Washingtonban a' Protonotáriusi Canccl-

J á r i a ' Protokollumába , olly határozással,; 
hogy ők ennekutánna az Egyesűit Státu- • 
sok' polgárjaiknak akarnak tartatni. 

* A' P e r u b a n és C h i l i b e n találta
tott minden Frantzia Biztosok parantso-
latot vettek ezen Respublikáknak Ország-
lósaékeiktől1, hogy ezen Országbó l^4 óra. 

alatt távozzanak-el. Az a' ki Chiliben rolt 
azzal is vádol ta tot t , hogy a' minap, rm'. 
kor némelly nyughatatlanok a' Congresí-
szus' rostélya mellől azt kiáltozták, hogy 
el kell oszlatni a ' gyűlést , ő is azokkal 
együtt kiáltozott. 

Újabb Tudósítások, 

A' L o n d o n i Neu-Times Ujságleve-
lek azt hir le l ik , hogy C a l l a ó vára Ca-r 
pitulátió által magát Ápr. 29-kén Bolivár
nak feladta. Már azon hónap' elején hoz
zá fogtak volt az ostromlók a' vár felé kö-

~ zelítő sántzoknak ásásához.. —> A' La-Ser
na* Capitulatiója által eloszlattatott Spanyol 
sergek, még most is takarodnak tsapaton-
ként Peruból viszsza hazájok felé. Május 
25-dikén 82 ilyen tisztek kötöttek-ki útjok-
ban Rio-de-Janeriohoz. 

A' Párisi legújabb tudósítások szerént, 
a' Monitor jelenti Aug. 14 dikén, hogy a'. 
Frantzia anyaországnak St. Domingóval. 

; lett békességes megegyezése lökélletescn 
; végre hajtatott. Bizonyos tudósítások ér

keztek ezen szigetről , hogy a' volt Plántá-
soknak az ő földjeik' elvesztéséért, vagy 
az azokról lett végső lemondásért a' i5o. 
mi 
a' 
neki 
szere ninuuiiiii, i»tut iti m m j " »—a--- , 
zetni , mint a' mennyit ezen szigetnek akár
melyik legjobb barátja vagy szövetségese 
fizetni fog", és hogy végre ezen szigetnek 
tellyes függetlensége megesmertetik , mel
lyet már mos t , minekutánna maga az a-
nya ország annak lenni megesmért és Kö
zönségesen kihirdettetett , akár mcllydiHa
talmasság minden tartózkodás nélkül meg
esmérhet. B o y e r á' sziget' Klőlülőjc mar 
tétette az arravaló készületeket , hogy , 8 

Királynak M e g e s m é r ő Ordonnanczat, 
a' Státus' protokoílumába a' Szenátus ajtai 

az azokról lett végső lemondásért a íoy. 
millió Frankok megfognak fizettetni, hogy 
a' Frantzia kereskedő hajók, mellyek en* 
""•tuíánna St. Üomingónak Frantzia' ré-

re kikötnek, tsak fél annyit fognak fi-

: ahoz illő pompával beírassa, 
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. A' L o n d o n i újságol; közzül némel
ly cli így vélekednek azon Spanyol hajós 
Hadnagynak Martineznek tselckedetéröl, 
ki a' 68 (nem 58) ágyús Ásiát 's a' Con-
stantziát, Mexikónak, árulás által kezébe 
adta: •— 

„Hadnagy M a r t in e z ezen hajókkal 
's az azokon találtató minden emberekkel 
együtt oda hagyá eddig való Urának szol
gálatját, 's mind ezeket Mexikónak kezé
be adta. Ámbár mi annak tengeri nagy 
Hatalmasságnak alattvalóji vagyunk ,V ki 
nem régen Mexikóval Kötésre lépe, ' s ezen 
tekintetben nem lehet, hogy Mexikó sza
bad és független fennállásának állandósá
got ne kívánjunk: mindazonáltal még se 
hagyhatjuk mi azt helybe, hogy Mexikó 
ezen nyereséghez Spanyol tiszteknek áru
lása által jutott. Reszkctést gerjesztő tse-
lekcdet egy hadi hajónak, az azon lévő 
emberek árulása által történő eladattatása. 
Bli nem gondoljuk, hogy valaha egy Án
glus tengeri tiszt magát illy tselekedet ál
tal megalatsonyitotta volna. 

B é c s . . 

Császár és Császárné Ó Felségek Aug. 
32-dikén, a' melly napra virradott éjjel 
Schottwienben háltak vala, a' Laxenburgi 
kastélyba, kívánt jó egésségben megér
keztek. - • : 

J ó ' s e f Nádor Ispány O Cs. K. Fő 
Herciegsége, íod ikban Bétsbe érkezett vala. 

Metternich Ő Herczegsége a' Felséges 
Császár Házi Udvari és Státus Cancelláriu-
9 Ü , 19 dikben érkezett viszsza Bétsbe. 

Magyar Ország. 

V ó c z o n , Nagy Boldog Aszszony 
"apján, mint Országunknak egyik fő in-
népén , fényes egyházi szertartással kené
s t , és szenteltetett fel a' Magyar Anya-
ajíentegyháznak egygyik példás -életű, és 

nemes lelkű Fő Pásztora, Méltóságos és 
Fő Tisztelendő J u r a n i l s Antal Úr , mint 
O Császári és Apostoli Királyi Felsége ál
t a l a ' - G y ő r i Püspöki székre kineveztetett, 
és Ő Szentsége a' Pápa által megerősít
tetett Megyés Püspök. Ezen szentséges egyhá
zi szertartást Méltóságos, és Fő Tisztelen
dő Fogarasíöldi Gróf N á da s dy Ferencz 
Ur , Váczi Sj-ékes-Püspök vitte végbe, Mélt. 
B c n y o v s z k y János , és Ü r m é n y i Pé
ter felszentelt Püspök Uraknak köz áldá
sával. Ezen egyházi innep , melynek már 
magában az oltárnál foglalatoskodó Fő egy
házi személyek fényességet és méltóságot 
szerzettek, különösen emelkedett azá l ta l , 
hogy nem tsak a' szomszédságból, hanem 
távulabbról is megjelent Úri személyek je
lenlétekkel díizesítették, és már előre is 
azon köz bizodalmat és szeretetet meg
bizonyították, mellyel a' Méltóságos új 
Püspök Urat óhajtva várják Keresztény 
hívei , 's már előre tapsol a' Győri egyhá
z i Kar benne egyenes lelkű, apostoli buz-
góságú, és egyedül nyájjának lelki javára 
törekedő Fő Pásztort -annyival bizonyo-" 
sabbari tisztelvén, mivel már több eszten
dőkig a' Pétsi Püspökségben Generális - Vi-
cáriusságot viseltében igazgató bőlfscssé-
gének olly fényes jeleit adta. A* nagy Mi
se kezdetén és folytában, mellyet az új 
Püspök Úr a' Méltóságos Váczi Püspök Úr
ra l mondott, felolvastatott mind a' Felsé
ges Királyi kinevező, és Adomány Levél, 
mind O Szentségének a 'Pápának Bullája, 
mellyekre következett a' Püspöki felesküj 
vés és felkenetés. így a' szokott egyházi 
rendtartással végbe menvén az innepi ájta
tosság, 0 Méltósága a'Püspöki székbe bcül-
tettetett. Onnan felkelvén, a' jelen levő 
buzgó, számos, és nemes gyülekezetre 
Püspöki áldását adván, a' templomi ájta-
tosságnak vége szakadott; melly alatt Ne
mes Észtcrházy gyalog Rcgenicntjénck Nö
vendékei puskákból lövöldöztök, más rész
ről pedig mozsár ágyúkból tétettek köszön* 
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to lövések. A' templomi innepet követte a 
;Méltóságos Váczi Püspök Úr Ő Nagyságá
nak' diszes palotájában a' gazdag vendég
ség, mellyre igen számos Úri személyek 
voltak meghivattatva. 

Nemes Pest Vármegye e' folyó hónap 
11-díkén, Méltóságos S z ö g y é n y i Zsig
mond Personális Úrnak, mint ezen Nemes 
Vármegye Administrátorának, elölüllése 
alatt köz gyűlést tartatván, mind a' fő , 
mind a'közép rendű Nemesség igen nagy 
számmal egybe volt gyűlve, és ezen lenyes 
gyülekezet előtt felolvastatott, 's kihirdet
tetett, azon Felséges meghívó Királyi Le
vél, melly által az Országnak, és hozzá 
kaptsolt részeknek Státusai és Rendéi fo
lyó esztendei September 1 í-dikére az Or
szággyűlésére Pozsonyba kegyelmesen meg
hívattatnak. Melly kegyelmei meghívó Le
vélnek íő értelme bíztató reménységgel 
töltvén el a' Nemes gyülekezetet, minde
nekben örvendetes érzést gerjesztett. Ehez-
képpest a' Méltóságos Administrátor Úr
nak költs előadására mindjárt a' Diétára 
küldendő Követeknek választásához fogtak, 
's azt olly 'módon vitték végbe , hogy a' 
többségnek megegygyezésével Méltós. Péts-
Újfalusi P é c h y Imre Ú r , a' Septemvirá-
lis Tábla Assessora , az egész 'Hazában 
tisztelettel i smer t , - ' s több Diétákon volt 
érdemes Hazafi, úgy Ts. Románfalvai 
F e h é r v á r y Jó'sef Ú r , ezen Ns Megyé
nek érdemes Fő Nótáriussá neveztetnének 
Követeknek. Harmad napra pedig a' kiren
delt Deputátio által elkészíttetett a Köve
teknek adandó útmutatás , és az közönsé
gesen felolvastatván helyben hagyattatott. 

Budán az Ország Archívumában a' 
Tisztek helyei üresek lévén, ő Cs. Kir. Fő 
Herczegsége az Ország Nádor Ispánnya Vi

ce- Archiváriusnak Tek. Tudós K o v a c h i c h 
Jó'sef Miklós U r a t , több Nemes Várme-
gyeknek Tábla Bíráját, mint az egész Ma
gyar Országi Archívumokkal ismeretes 
Férf iút , és néhai édes attyával, elfelejthe-
tétlen érdemű K o v a c h i c h Márton György 
Úr ra l , az Ország czéljára tett utazások 
által a' Magyar Országi oklevelekben ma
gának bővséges ismereteket szerzett Tu
dóst; különösen ped ig , saját iparkodása 
által is -kiadott törvényes és históriai mun
kák által magát jelesen megkülömböztető 
Hazafit, kegyelmesen kinevezni méltózta
tott. Melly Országos hivatalra a' tisztelt 
Férfiú e' folyó hónap 14-dikén a' Palatiná-" 
lis Kanczellárián fel is esküdtetett. 

F e h é r v á r r ó l í r ják, hogy azon 
Nemes Vármegyének köz gyűlése folyó hó
nap' 9 , 1 0 , és 11-kén tartatván, minek
utánna a' Felséges meghívó Levél köz' ör-
vendezések között felolvastatott volna, an
nak következésében Dietai Követeknek 
megegyező akarattal választattak Méltós. 
Szolga Egyházi M a r i c h István Dávid, 
Cs. Kir. Kamarás , és első Vice-Ispány Ur; 
és Tek. Verebi V é g h Ignácz, érdemes 
Fő Nótárius Ú r , kiknek számára az út
mutatást jeles Deputátio elkészítvén, a 
gyűlés azon különös munkán végződött, 
hogy ezen Nemes Vármegyének Rendéi hal
hatatlan emlékezetű Fő Ispánnyoknak,né
hai Nagy' Méltóságú Ü r m é n y i Jó'sef Úr 
Státus Ministernek, gyász pompával halot
ti Misét tar tot tak, mellyet Méltóságos és 
Tisztelendő K o p á t s y Jó'sef, már most 
Veszprémi Megyés Püspök Úr Ő Nagysá
ga mondott. A' Nemes Vármegyének Sta
tusai és Rendé i , kiktől előtte való nap a 
tisztelt Püspök Úr Levél által elbútsúzott, 
most tellyes számmal hozzája menvén nyi
latkoztatták ki tis^teletjekct, és tőle bútsut 
vettek. 

Feleli,: Pánczél Dániel. Nyomtató; H»yk«l Anfcl. < 4 O b « . BScker - Str.»<. Nro, 7 5».) ' 


